
Herzlich willkommen im Restaurant Mandschu in China Town. 

Genießen Sie unsere original asiatische Gerichte  

und tauchen Sie ein in das asiatische Reich!

Welcome to the Mandschu restaurant in China Town.

Enjoy our original cuisine and fully  

immerse into our asian world!

Hartelijk welkom in Restaurant Mandschu in China Town. 

Geniet van onze oorspronkelijke asia gerechten  

en neem een duik in het asian fusionskueken.

Bienvenue au Restaurant Mandschu de China Town

Laissez-vous emporter par la cuisine  

asia cuisine de fuison asiatique !



Alle unsere Speisen und Getränke können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Al onze gerechten en dranken kunnen allergenen en additieven bevatten, je vindt een gedetailleerde lijst achteraan op de menukaart.
Tous les nourritures et boissons peuvent contenir des allergènes et des additifs allimentaires. Merci de consulter l‘aperçu à l‘arrière du menu.

Vorspeisen 
Starters | Voorgerechten | Entrées 

(nur in Verbindung mit einem Hauptgang | only in combination with a main course |  
Enkel in combinatie met een hoofdgerecht | uniquement en combinaison avec un plat principal)

Steamed Dumpling (F, I, J, M) 
Gedämpfte vegetarische Gyoza mit Japanischer Mayonnaise, Frühlingslauch und Chiliöl

18,50 €

Steamed vegetarian gyoza with Japanese mayonnaise, spring leek and chilli oil

Gestoomde vegetarische Gyoza met Japanse mayonaise, lente prei en chili-olie

Gyoza végétarien cuit à la vapeur avec mayonnaise japonaise, poireau printanier et 
huile de piment



Alle unsere Speisen und Getränke können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Al onze gerechten en dranken kunnen allergenen en additieven bevatten, je vindt een gedetailleerde lijst achteraan op de menukaart.
Tous les nourritures et boissons peuvent contenir des allergènes et des additifs allimentaires. Merci de consulter l‘aperçu à l‘arrière du menu.

Hauptgerichte

Bun Cha (I, M)

Gebackenes Schweinefleisch und Frikadellen mit süßer Pfeffer-Chili Soße,  
Papaya und Karotte und gebratene Eiernudeln

19,00 €

Baked pork and meatballs with sweet pepper-chilli sauce, papaya and carrot  
and noodles

Gebakken varkensvlees en gehaktballetjes met paprika-chilisaus, papaja en  
wortel en noedels

Viande de porc et boulettes de viande cuites au four avec une sauce au  
poivre doux et au chili, papaye et carotte et nouilles

Cao Lau (I, M)

Marinierte Schweinerippchen und -Nacken 
Reis-  und Krabbenchips, Sprossen, Minze, Basilikum, Zitronengras,  
Limette und Reis

20,00 €

Marinated pork ribs and neck Rice and prawn chips, sprouts, mint, basil,  
lemongrass, lime and rice

Gemarineerde varkensribbetjes en nek Rijst en garnalenchips, spruitjes,  
munt, basilicum, citroengras, limoen en rijst

Côtes et cou de porc marinés Chips de riz et de crabe, pousses, menthe, basilic, 
citronnelle, citron vert riz

Erdnuss Chicken (F, H, I, J, M)

Erdnuss Hähnchen mit Sesamöl, Knoblauch, Ingwer, Koriander, Zuckerschoten, 
Minze, gerösteten Erdnüssen und Yuzu

21,00 €

Peanut Chicken with sesame oil, garlic, ginger, coriander, sugar snap peas,  
mint, roasted peanuts and yuzu
Kip met pindasaus, sesamolie, knoflook, gember, koriander, suikererwten,
munt, geroosterde pinda‘s en yuzu
Poulet sauce cacahuète, huile de sésame, ail, gingembre, coriandre,  
pois sucrés, menthe, cacahuètes grillées et yuzu



Alle unsere Speisen und Getränke können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Al onze gerechten en dranken kunnen allergenen en additieven bevatten, je vindt een gedetailleerde lijst achteraan op de menukaart.
Tous les nourritures et boissons peuvent contenir des allergènes et des additifs allimentaires. Merci de consulter l‘aperçu à l‘arrière du menu.

Hauptgerichte

Chicken & Hoisin BBQ (B,E,H,I,J,M,N)

Hähnchenstreifen in Hoisin BBQ Soße mit Koriander, Minze, Wok Gemüse, 
Chili und Reis

21,50 €

Chicken strips in Hoisin BBQ sauce with coriander, mint, wok vegetables,  
chilli and rice

Kipreepjes in hoisin BBQ saus met koriander, munt, wokgroenten, 
chili en rijst

Lanières de poulet en sauce BBQ Hoisin avec coriandre, menthe,  
légumes du wok, chili et riz

Beef & Kimchee (F, I, J, M)

Rindfleischstreifen mit Kimchee Soße, Soja, Ingwer, Chili, Minze, Wok Gemüse, 
Koriander und Reis – scharf –

23,00 €

Beef strips with Kimchee sauce, soy, ginger, chilli, mint, wok vegetables, 
coriander and rice- hot 

Runderreepjes met kimcheesaus, soja, gember, chilipeper, munt, wokgroenten, 
koriander en rijst - pittig

Lamelles de bœuf poêlées, sauce teriyaki, sésame, piment, ail, poivrons, 
coriandre et riz

Beef & Teriyaki (A,F,I,J,M)

Gebratene Rinderfiletstreifen, Teriyaki Soße, Sesam, Chili, Knoblauch,  
Paprikagemüse Koriander und Reis

24,50 €

Fried beef fillet strips, teriyaki sauce, sesame, chilli, garlic, paprika,  
coriander and rice

Gebakken rundvleesfiletreepjes, teriyakisaus, sesamzaadjes, chilipeper, knoflook, 
paprika, koriander en rijst

Lamelles de filet de bœuf frites, sauce teriyaki, sésame, piment, ail, poivrons, 
coriandre et riz



Alle unsere Speisen und Getränke können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Al onze gerechten en dranken kunnen allergenen en additieven bevatten, je vindt een gedetailleerde lijst achteraan op de menukaart.
Tous les nourritures et boissons peuvent contenir des allergènes et des additifs allimentaires. Merci de consulter l‘aperçu à l‘arrière du menu.

 

Geschmorter Schweinebauch (A, B, C, D, F, G, I, M)

Karamelsoße, grünem Spargel, Wasserspinat und Duftreis

21,50 €

Braised pork belly with green asparagues and water spinach

Gestoofte varkenbuik met groene asperges en waterspiance

Poitrine de pork braisée aux asperges vertes et èpinards d’eau

Baked Duck (F, G, H, I, M)

Gebackene Ente, asiatisches Gemüse, wahlweise Süßsauersoße oder  
Erdnusssoße

23,50 €

Baked duck, Asian vegetables, choice of sweet and sour sauce or peanut sauce 

Gebakken eend, Aziatische groenten, naar keuze zoetzure saus of pindasaus

Canard rôti, légumes asiatiques, sauce aigre-douce ou sauce aux cacahuètes  
au choix

Tempura Chicken & Siracha Mayo (I,J,M,F,G)

Knuspriges Tempura Chicken mit Siracha Mayoo, Teriaky, Frühlingslauch und 
geschwenkten Kaiserschoten und Reis

21,50 €

Crispy tempura chicken with siracha mayo, teriaki, spring onions, tossed snow peas 
served with rice

Krokante Tempura kip, Siracha Mayoo, Teriaky, Lente-ui en goiode peultjes en rijst
Poulet tempura croustillant avey mayonnaise Siracha, Teriyaki, oignon nouveau et 
pois mange -tout et rize

Knoblauch-Koriander Garnelen (I,C,J,M,F,G)

Garnelen im Wok geschwenkt mit Korianderpesto, Chili, Knoblauch, Pak Choy, 
Broccoli und Sesam

22,00 €

Shrimp stir-fried with cilantro pesto, chilli, garlic, bok choy, broccoli and sesame seeds

Garnalen in een wok met korianderpesto, chilipeper, knoflook, pal soi, broccoli es sesam
Crevettes méangées, dans un wok avec pesto decoriandre, piment, ail pak choy, 
brocoli et sésame



Alle unsere Speisen und Getränke können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Al onze gerechten en dranken kunnen allergenen en additieven bevatten, je vindt een gedetailleerde lijst achteraan op de menukaart.
Tous les nourritures et boissons peuvent contenir des allergènes et des additifs allimentaires. Merci de consulter l‘aperçu à l‘arrière du menu.

Hauptgerichte -vegan- 
(alle Gerichte werden mit Duftreis serviert | all dishes are served with fragrant rice |  

alle gerechten worden geserveerd met geparfumeerde rijst | tous les plats sont servis avec du riz parfumé)

Vietnamesischer Tomaten-Tofu (K, M) 
Frühlingslauch, Knoblauch, Sojasoße, Erdnuss und Jasminreis

17,00 €

Spring onions, garlic, soya sauce, peanuts and jasmine rice

Lente-uitjes, knoflook, sojasaus, pinda‘s en jasmijnrijst

Ail de printemps, ail, sauce soja, cacahuètes et riz au jasmin

Babycorn & Soja (vegan) (F, I, J, M) 
Babymaisgemüse mit Knoblauch, Zwiebel, Ingwer, Koriander, Minze,  
Yuzu und Soja

19,00 €

Babycorn vegetables with garlic, onion, ginger, coriander, mint, yuzu and soy

Mini maïs met knoflook, ui, gember, koriander, munt, yuzu en soja

Mini maïs avec ail, oignon, gingembre, coriandre, menthe, yuzu et soja



Alle unsere Speisen und Getränke können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Al onze gerechten en dranken kunnen allergenen en additieven bevatten, je vindt een gedetailleerde lijst achteraan op de menukaart.
Tous les nourritures et boissons peuvent contenir des allergènes et des additifs allimentaires. Merci de consulter l‘aperçu à l‘arrière du menu.

Speiseangebot Kinder 
kids menu | Kindermenu | Menu pour enfants 

(bis 11 Jahren | up to 11 years | t/m 11 jaar | Jusqu'à 11ans)

Tonkatzu Hähnchen (A, F, I, J, M)

mit Japanischer Mayonnaise, Wokgemüse und Duftreis 

11,00 €

with Japanese mayonnaise, wok vegetables and fragrant rice

Tonkatzu kip met Japanse mayonaise, wokgroenten en geparfumeerde rijst

Poulet Tonkatzu avec mayonnaise japonaise, légumes du wok et riz parfumé

Rindfleischbällchen (A, F, I, J, M)

mit Teriakysoße, Mie Nudeln und gebratenem Gemüse 

11,00 €

Beef buns with teriakysauce, Mie noodles and fried vegetables

Rundergehaktballetjes met teriakysaus, Mie noedels en gegrilde groentjes

Boulettes de boeuf avec sauce teriaky, nouilles Mie et légumes sautés

Gemüse in Erdnuss (F, I, J, M, Hefeextrakt)

Gebratenes Wokgemüse mit Erdnussoße, Limone und Duftreis 

9,50 €

Vegetables in peanut Fried wok vegetables with peanut sauce, lime and fragrant rice

Gebakken wokgroenten met pindasaus, limoen en geparfumeerde rijst

Légumes sautés au wok avec sauce aux cacahuètes, citron vert et riz parfumé

Steamed Dumpling (F, I, J, M, Hefeextrakt)

Gedämpfte vegetarische Gyoza mit Japanischer Mayonnaise, Frühlingslauch 

8,50 €

Steamed vegetarian gyoza with Japanese mayonnaise, spring leek

Gestoomde vegetarische gyoza met Japanse mayonaise, lente prei

Gyoza végétarien cuit à la vapeur avec mayonnaise japonaise, poireaux printaniers



Alle unsere Speisen und Getränke können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Al onze gerechten en dranken kunnen allergenen en additieven bevatten, je vindt een gedetailleerde lijst achteraan op de menukaart.
Tous les nourritures et boissons peuvent contenir des allergènes et des additifs allimentaires. Merci de consulter l‘aperçu à l‘arrière du menu.

Alkoholfreie Getränke
Soft drinks | Frisdrank | Boissons fraîches

Coca-Cola (2,8,10) 0,20 l 3,20 €

Coca-Cola Zero (2,6,7,8,16) 0,20 l 3,20 €

Fanta (2,3,16) 0,20 l 3,20 €

Sprite (16) 0,20 l 3,20 €

Schweppes (3,9,16)

Bitter Lemon | Tonic Water | Original Wild Berry
0,20 l 3,80 €

Eistee 
Ice tea | Ice tea | Thé glacé

Fuze Tea Schwarzer Tee Pfirsich (3,16) 0,3 l 3,90 €

Fuze Tea Schwarzer Tee Zitrone (3,16) 0,3 l 3,90 €

Wasser 
Water | Water | Eau

Apollinaris Selection
Sparkling water | Mineraalwater met koolzuur | Eau pétillante

0,25 l

0,75 l

3,00 €

7,70 €

ViO still
Still water | Mineraalwater zonder koolzuur | Eau miné

0,25 l

0,75 l

3,00 €

7,70 €



Alle unsere Speisen und Getränke können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Al onze gerechten en dranken kunnen allergenen en additieven bevatten, je vindt een gedetailleerde lijst achteraan op de menukaart.
Tous les nourritures et boissons peuvent contenir des allergènes et des additifs allimentaires. Merci de consulter l‘aperçu à l‘arrière du menu.

Alkoholfreie Getränke
Soft drinks | Frisdrank | Boissons fraîches

Säfte und Schorlen 
Juices and spritzers | Sappen en spritzers | Jus et schorles

ViO Schorle Johannisbeere 0,25 l 3,80 €

Vaihinger Apfelschorle 0,33 l 3,80 €

Vaihinger Apfelsaft 0,2 l 3,40 €

Vaihinger Orangensaft 0,2 l 3,40 €



Alle unsere Speisen und Getränke können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Al onze gerechten en dranken kunnen allergenen en additieven bevatten, je vindt een gedetailleerde lijst achteraan op de menukaart.
Tous les nourritures et boissons peuvent contenir des allergènes et des additifs allimentaires. Merci de consulter l‘aperçu à l‘arrière du menu.

Alkoholfreie Biere 
Non alcoholic | Alcoholvrij witbier | Bière blanche sans alcool

Franziskaner Weizen alkoholfrei (I) 0,33 l 4,50 €

Franziskaner alkoholfrei Zitrone (I) 0,33 l 4,50 €

Malzbier Alkoholfrei (I) 0,33 l 3,60 €

Biere
Beers | Bier | Bières

Tsingtao China Bier (I) 0,33 l 4,80 €

Heineken Lager (I) 0,33 l 3,90 €

Franziskaner Weizen (I) 0,5 l 5,70 €



Alle unsere Speisen und Getränke können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Al onze gerechten en dranken kunnen allergenen en additieven bevatten, je vindt een gedetailleerde lijst achteraan op de menukaart.
Tous les nourritures et boissons peuvent contenir des allergènes et des additifs allimentaires. Merci de consulter l‘aperçu à l‘arrière du menu.

Warme Getränke
Hot drinks | Warme dranken | Boissons chaudes

Tasse Kaffee (12) 3,20 €

Espresso (12) 2,70 €

Doppelter Espresso (12) 4,90 €

Espresso Macchiato (12,15) 3,50 €

Cappuccino (12,15) 3,60 €

Latte Macchiato (12,15) 3,90 €

Milchkaffee (12,15) 3,90 €

Becher Schokolade (1,15) 3,20 €

Kännchen Tee 
Pot of tea | Kan met thee | Pot de thé

4,80 €

Fancy Chamomile
Jasmin Ting Yuan
Red fruit Flash
Royal Earl Grey
Sencha Senpai



Alle unsere Speisen und Getränke können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Al onze gerechten en dranken kunnen allergenen en additieven bevatten, je vindt een gedetailleerde lijst achteraan op de menukaart.
Tous les nourritures et boissons peuvent contenir des allergènes et des additifs allimentaires. Merci de consulter l‘aperçu à l‘arrière du menu.

Aperitifs
Aperitifs | Aperitief | Apéritifs

Aperol Spritz (2,4) 
Aperol | Prosecco | Sodawasser

9,80 €

Lillet Wild berry (2,4) 
Lillet | Schweppes Wild Berry

8,50 €



Jeder Wein enthält produktionsbedingt Sulfit und kann Spuren von Ei und Laktose aufweisen.  
Alle unsere Speisen und Getränke können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.

Every wine contains sulphite and might contain egg and lactose. All food and drinks might contain allergens and additives.  
Please find the classification in the back of the card.

Iedere wijn bevat sulfieten en kan ei bevatten. Al ons eten en drinken kan allergeten en additieven bevatten.  
Voor mee informatie: kijk op de achterkant van de menukaart.

Chaque vin peut contenir des sulfites et des traces d’œuf. Tous les nourritures et boissons  
peuvent contenir des allergènes et des additifs allimentaires. Merci de consulter l‘aperçu à l‘arrière du menu.

Weißwein
White wine | Witte wijn | Vin blanc

2023 Vinho Verde (G) 0,2 l

0,75 l

7,50 € 
24,00 €Weingut Rocim | Portugal

Ein angenehm trockener, leichter Weißwein mit Aromen von weißen Blüten, 
Lorbeer und Zitrus, der Ideal zu unseren asiatischen Speisen passt.

2023 „Flor de Vetus“ Verdejo trocken (°) 0,75 l 31,00 €

Bodega Vetus Rueda | Spanien
Ein knackig-frischer und trockener Weißwein mit leichtem Körper und Aromen von 
Melone, Stachelbeeren und Wiesenkräutern.

Rosé
Rosé Wine | Rosé | Vin rosé

2023 Mediodia Rosado Inurrieta (G) 0,2 l

0,75 l

8,00 € 
25,00 €Narvarra | Spanien

Ein intensiver Roséwein. Duftet herrlich nach Rosen, frischen Erdbeeren und 
Himbeeren. Weicher, runder Geschmack mit zartem Schmelz.

2023 Rosé Saignée (°) 0,75 l 33,00 €

Weingut Pflüger Pfalz | Deutschland 
Ein feiner, saftiger Roséwein. Zarte Aromen von Süßkirsche und roten Beeren in  
der Nase. Am Gaumen animieren Frucht und Mundfülle zum nächsten Schluck.

Rotwein
Red Wine | Rode wijn | Vin rouge

2021 Primasole Primitivo Puglia Cielo (G) 0,2 l

0,75 l

8,00 € 
25,00 €Apulien | Italien

Im Bukett intensive Noten von schwarzen Johannisbeeren, Veilchen, Stachelbeeren und 
Gewürzen. Am Gaumen voll und kräftig, rund, mit einem großartigen, milden Abgang.

Valpolicella „Lucchine“ 2020 (°) 0,75 l 33,00 €

Tedeschi Venetien | Italien 
Ein süffiger und kirschfruchtiger „Valpo“ – für alle Weinfreunde,  
die weniger Gerbstoff und mehr Frucht schätzen.



Zusatzstoffe / Additives / Additieven / Additifs alimentaires
Deutsch English Nederlands Francais

1 Mit Konservierungsstoff Preservatives Conserveringsmiddel Conservateur

2 Mit Farbstoff Colouring agents Kleurstoffen Colorant

3 Mit Antioxidationsmittel Anti-oxidants Antioxidanten Antioxygène

4 Mit Süßungsmittel 
Saccharin

Sweetener saccharin Zoetstof saccharine Édulcorant saccharine

5 Mit Süßungsmittel 
Cyclamat

Sweetener cyclamat Zoetstof cyclamaat Édulcorant cyclamate

6 Mit Süßungsmittel 
Aspartam,  
enth. Phenylalaninquelle

Sweetener aspartam, 
contains source  
of phenylalanine

Zoetstof aspartaam, bevat 
ook Fenyalanine

Édulcorant aspartame, 
source de phénylalanine

7 Mit Süßungsmittel 
Acesulfam

Sweetener acesulfame Zoetstof acesulfaam Édulcorant acesulfame

8 Mit Phosphat Phosphates Fosfaten Phosphate

9 Chininhaltig Quinine Chinine Chinine

10 Koffeinhaltig Coffein Caffeïne Caféine

11 Mit Geschmacksverstärker Flavour enhancers Smaakversterker Exhausteur de goût

12 Geschwärzt Darkened Geblakerd Noirci

13 Gewachst Waxed Voorzien van was Cire

14 Genetisch verändert Genetically modified Genetisch gemodificeerd Aliment génétiquement 
modifié

15 Taurinhaltig Contains taurine Bevat taurine Taurine

16 Säuerungsmittel|  
Säureregulatoren

acidulant | acid regulators ph-regulator Acidifiants | régulateur 
du pH

Allergene / Allergens / Allergenen / Allergènes
Deutsch English Nederlands Francais

A Eier Egg Ei Œuf

B Fisch Fish Vis Poisson

C Krebstiere Crustaceans Schaaldieren Crustacés

D Laktose Lactose Lactose Lactose

E Sellerie Celery Selderij Céleri

F Sesam Sesame Sesam Sésame

G Schwefeldioxid und Sulfite Sulpherised Sulfieten Sulfites

H Erdnüsse Peanuts Pinda‘s Arachide

I Gluten Gluten Gluten Gluten

J Lupine Lupin Lupine Lupin

K Schalenfrüchte Nuts Noten Noix

L Senf Mustard Mosterd Moutarde

M Soja Soya Soja Soja

N Weichtiere Molluscs Mosselen Mollusque


